


Fundamental Rights : Part III (Articles 12-35)



•Fundamental Rights

• Article 12: Definition

• Article 13: Laws inconsistent with or in derogation of the fundamental rights

•Fundamental Rights in Detail

• Right to Equality

• Article 14: Equality before the law

• Article 15: Prohibition of discrimination on grounds of religion, race, caste, sex, or place of birth

• Article 16: Equality of opportunity in matters of public employment

• Article 17: Abolition of Untouchability

• Article 18: Abolition of titles

• Right to Freedom

• Article 19: Protection of certain rights regarding freedom of speech, etc.

• Article 20: Protection in respect of conviction for offences

• Article 21: Protection of life and personal liberty

• Article 21A: Fundamental Rights to Education

• Article 22: Protection against arrest and detention in certain cases

• Right against Exploitation

• Article 23: Prohibition of traffic in human beings and forced labor

• Article 24: Prohibition of employment of children in factories, etc.
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•Right to Freedom of Religion

• Article 25: Freedom of conscience and free profession, practice, and propagation of religion

• Article 26: Freedom to manage religious affairs

• Article 27: Freedom as to payment of taxes for the promotion of any particular religion

• Article 28: Freedom as to attendance at religious instruction or religious worship in certain educational institutions

•Cultural and Educational Rights

• Article 29: Protection of interests of minorities

• Article 30: Right of minorities to establish and administer educational institutions

• Article 31: Compulsory acquisition of property*

• Article 31A: Saving of laws providing for the acquisition of estates, etc.

• Article 31B: Validation of certain Acts and Regulations

• Article 31C: Saving of laws giving effect to certain directive principles

• Article 31D: Saving of laws in respect of anti-national activities*

•Right to Constitutional Remedies

• Article 32: Remedies for enforcement of rights conferred by this Part

• Article 32A: Constitutional validity of State laws not to be considered in proceedings under article 32*
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•Article 33: Power of Parliament to modify the rights conferred by this Part in their application to 

Forces, etc.

•Article 34: Restriction on rights conferred by this Part while martial law is in force in any area

•Article 35: Legislation to give effect to the provisions of this Part
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1.Right to Equality (Articles 14-18): This includes equality before 

the law, prohibition of discrimination on grounds of religion, race, 

caste, sex, or place of birth, and equality of opportunity in 

matters of public employment.

2.Right to Freedom (Articles 19-22): This encompasses the right to 

freedom of speech and expression, assembly, association, 

movement, residence, and the right to practice any profession, 

occupation, trade, or business.

3.Right against Exploitation (Articles 23-24): This includes the 

prohibition of forced labor, child labor, and trafficking of human 

beings.

4.Right to Freedom of Religion (Articles 25-28): This guarantees 

the freedom to practice, profess, and propagate any religion, 

subject to public order, morality, and health.

5.Cultural and Educational Rights (Articles 29-30): These provide 

for the protection of the interests of minorities in terms of culture, 

language, and education.

6.Right to Constitutional Remedies (Article 32): This grants 

individuals the right to move to the Supreme Court for the 

enforcement of their fundamental rights. It is considered the 

“heart and soul” of the Constitution.



Article 12: Definition
In this Part, unless the context otherwise required, “the State” includes the Governmental 

and Parliament of India and the Government and the Legislature of each of the States and all local 

or other authorities within the territory of India or under the control of the Government of India.

अनुचे्छद 12: परिभाषा

इस भाग में, जब तक कक संदभभ से अन्यथा अपेकित न हो, "िाज्य" में भाित सिकाि औि संसद तथा

प्रते्यक िाज्य की सिकाि औि विधानमंडल तथा भाित के के्षत्र के भीति या भाित सिकाि के

वनयंत्रण में सभी स्थानीय या अन्य प्रावधकिण शावमल हैं।
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Article 13: Laws inconsistent with or in derogation of the fundamental rights

(1) All laws in force in the territory of India immediately before the commencement of this 

Constitution, in so far as they are inconsistent with the provisions of this Part, shall, to the 

extent of such inconsistency, be void.

(2) The State shall not make any law which takes away or abridges the rights conferred by this 

Part and any law made in contravention of this clause shall, to the extent of the contravention, 

be void.

(3) In this article, unless the context otherwise required, –

(a) “law” includes any Ordinance, order, bye-law, rule, regulation, notification, custom, or 

usage having in the territory of India the force of law;

(b) “laws in force” includes laws passed or made by a Legislature or other competent 

authority in the territory of India before the commencement of this Constitution and not 

previously repealed, notwithstanding that any such law or any part thereof may not be 

then in operation either at all or in particular areas.

(4) Nothing in this article shall apply to any amendment of this Constitution made under 

Article 368.



Equality before law
The State shall not deny to any person equality before the law or the equal protection of the 

laws within the territory of India.

This article is divided into two parts:

Equality before the Law: This part of the article indicates that all are to be treated equally in 

the eyes of the law. This is a negative concept as it implies the absence of any privilege in 

favor of any person. This is a substantive part of the article.

Equal protection of the Laws: This part means that the same law will be applied to all the 

people equally across the society. This is a positive concept as it expects a positive action from 

the state. This is a procedural part of article 14.



ARTICLE 15: PROHIBITION OF DISCRIMINATION ON GROUNDS OF RELIGION, RACE, CASTE, SEX, OR 

PLACE OF BIRTH

(1) The State shall not discriminate against any citizen on grounds only of religion, race, caste, sex, 

place of birth, or any of them.

(2) No citizen shall, on the ground only of religion, race, caste, sex, place of birth, or any of them, 

be subject to any disability, liability, restriction, or condition about –

(a) access to shops, public restaurants, hotels, and places of public entertainment; or

(b) the use of wells, tanks, bathing ghats, roads, and places of public resort maintained whole or 

partly out of State funds or dedicated to the use of the general public.

(3) Nothing in this article shall prevent the State from making any special provision for women and 

children.

(4) Nothing in this article or in clause (2) or Article 29 shall prevent the State from making any 

special provision for the advancement of any socially and educationally backward classes of 

citizens or the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes.



ARTICLE 16: EQUALITY OF OPPORTUNITY IN MATTERS OF PUBLIC EMPLOYMENT

(1) There shall be equality of opportunity for all citizens in matters relating to employment or appointment to any office 

under the State.

(2) No citizen shall, on grounds only of religion, race, caste, sex, descent, place of birth, residence, or any of them, be 

ineligible for, or discriminated against in respect of, any employment or office under the State.

(3) Nothing in this article shall prevent Parliament from making any law prescribing, regarding a class or classes of 

employment or appointment to an office under the Government of, or any local or other authority within, a State or Union 

territory, any requirement as to residence within that State or Union territory before such employment or appointment.

(4) Nothing in this article shall prevent the State from making any provision for the reservation of appointments or posts in 

favor of any backward class of citizens which, in the opinion of the State, is not adequately represented in the services 

under the State.

(4A) Nothing in this article shall prevent the State from making any provision for reservation in matters of promotion to 

any class or classes of posts in the services under the State in favor of the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes 

which, in the opinion of the State, are not adequately represented in the services under the State.

(5) Nothing in this article shall affect the operation of any law which provides that the incumbent of an office in connection 

with the affairs of any religious or denominational institution or any member of the governing body thereof shall be a 

person professing a particular religion or belonging to a particular denomination.
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ARTICLE 17: ABOLITION OF UNTOUCHABILITY

“Untouchability” is abolished and its practice in any form is forbidden. The enforcement of any disability arising out 

of “Untouchability” shall be an offense punishable by the law.

अनुचे्छद 17: असृ्पश्यता का उनू्मलन

“असृ्पश्यता” को समाप्तकर कदया गया है और ककसी भी रूप में इसका अभ्यास कनकिद्ध है। “असृ्पश्यता” से उत्पन्न ककसी भी
किकलांगता को लागू करना कानून द्वारा दंडनीय अपराध होगा।



ARTICLE 18: ABOLITION OF TITLES

(1) No title, not being a military or academic 

distinction, shall be conferred by the State.

(2) No citizen of India shall accept any title 

from any foreign State.

(3) No person who is not a citizen of India 

shall, while he holds any office of profit or 

trust under the State, accept without the 

consent of the President any title from any 

foreign State.

(4) No person holding any office of profit or 

trust under the State shall, without the consent 

of the President, accept any present, 

emolument, or office of any kind from or under 

any foreign State.

अनुचे्छद 18: उपावधय ंका उनू्मलन

(1) कोई भी उपाकध, चाहे िह सैन्य या शैिकिक सम्मान न हो, 
राज्य द्वारा प्रदान नही ंकी जाएगी।

(2) भारत का कोई भी नागररक ककसी किदेशी राज्य से कोई

उपाकधस्वीकार नही ंकरेगा।

(3) कोई भी व्यक्तिजो भारत का नागररक नही ं है, राज्य के

अधीन लाभ या किश्वास का कोई पद धारिकरते हुए, राष्ट्रप पकत की
सहमकत के कबना ककसी किदेशी राज्य से कोई उपाकधस्वीकार नही ं

करेगा।

(4) राज्य के अधीन लाभ या किश्वास का कोई पद धारि करने

िाला कोई भी व्यक्ति, राष्ट्रप पकत की सहमकत के कबना ककसी किदेशी
राज्य से या उसके अधीन ककसी भी प्रकार का कोई उपहार, 
पाररश्रकमक या पदस्वीकार नही ंकरेगा।



Right to Freedom

ARTICLE 19: PROTECTION OF CERTAIN RIGHTS REGARDING FREEDOM OF 

SPEECH, ETC.

(1) All citizens shall have the right-

(a) to freedom of speech and expression;

(b) to assemble peaceably and without arms;

(c) to form associations or unions;

(d) to move freely throughout the territory of India;

(e) to reside and settle in any part of the territory of India; and

(f) to practice any profession, or to carry on any occupation, trade, or 

business.



ARTICLE 20: PROTECTION IN RESPECT OF CONVICTION FOR OFFENCES

(1) No person shall be convicted of any offence except for violation of a law in force 

at the time of the commission of the act charged as an offence, not be subjected to a 

penalty greater than that which might have been inflicted under the law in force at 

the time of the commission of the offence.

(2) No person shall be prosecuted and punished for the same offence more than 

once.

(3) No person accused of any offence shall be compelled to be a witness against 

himself.



ARTICLE 21: PROTECTION OF LIFE AND PERSONAL LIBERTY

No person shall be deprived of his life or personal liberty except 

according to procedure established by law.

Article 21A: Fundamental Rights to Education

The State shall provide free and compulsory education to all children of 

the age of six to fourteen years in such manner as the State may, by law, 

determine.



ARTICLE 22: PROTECTION AGAINST ARREST AND DETENTION IN CERTAIN CASES

(1) No person who is arrested shall be detained in custody without being informed, as soon as may 

be, of the grounds for such arrest nor shall he be denied the right to consult, and to be defended 

by, a legal practitioner of his choice.

(2) Every person who is arrested and detained in custody shall be produced before the nearest 

magistrate within twenty-four hours of such arrest excluding the time necessary for the journey 

from the place of arrest to the court of the magistrate and no such person shall be detained in 

custody beyond the said period without the authority of a magistrate.

(3) Nothing in clauses (1) and (2) shall apply –

(a) to any person who for the time being is an enemy alien; or

(b) to any person who is arrested or detained under any law providing for preventive detention.



(4) No law providing for preventive detention shall authorize the detention of a person for a 

longer period than three months unless –

(a) an Advisory Board consisting of persons who are, or have been, or are qualified to be 

appointed as Judges of a High Court has reported before the expiration of the said period of 

three months that there is in its opinion sufficient cause for such detention:

Provided that nothing in this sub-clause shall authorize the detention of any person beyond the 

maximum period prescribed by any law made by Parliament under sub-clause (b) of clause (7); or

(b) such a person is detained by the provisions of any law made by Parliament under sub-clauses 

(a) and (b) of clause (7).



(5) When any person is detained in pursuance of an order made under any law 

providing for preventive detention, the authority making the order shall, as soon 

as may be, communicate to such person the grounds on which the order has been 

made and shall afford him the earliest opportunity of making a representation 

against the order.

(6) Nothing in clause (5) shall require the authority making any such order as is 

referred to in that clause to disclose facts which such authority considers to be 

against the public interest to disclose.



(7) Parliament may by law prescribe –

(a) the circumstances under which, and the class or classes of cases in which, a 

person may be detained for a period longer than three months under any law 

providing for preventive detention without obtaining the opinion of an Advisory 

Board by the provisions of sub-clause (a) of clause (4);

(b) the maximum period for which any person may in any class or classes of cases 

be detained under any law providing for preventive detention; and

(c) the procedure to be followed by an Advisory Board in an inquiry under sub-

clause (a) of clause (4).



अनुचे्छद 13: मौवलक अवधकाि ं से असंगत या उनका हनन किने िाले कानून

(1) इस संकिधान के प्रारंभ से ठीक पहले भारत के िेत्र में लागू सभी कानून, जहां तक िे इस भाग के प्रािधानों से असंगत हैं, 
ऐसी असंगतता की सीमा तक शून्य होगें।

(2) राज्यकोई ऐसा कानून नही ंबनाएगा जो इस भाग द्वारा प्रदत्त अकधकारों को छीनता हो या कमकरता हो तथा इस खंड

के उलं्लघन में बनाया गया कोई कानून उलं्लघन की सीमा तक शून्य होगा।

(3) इस अनुचे्छद में, जब तक कक संदभभ से अन्यथा अपेकित न हो, -

(क) “कानून” में भाित के के्षत्र में कानून का बल िखने िाला क ई अध्यादेश, आदेश, उप-कानून, वनयम, 
विवनयमन, अवधसूचना, प्रथा या प्रथा शावमल है; 
(ख) "प्रचकलतकानून" में इस संकिधान के प्रारंभ से पहले भारत के िेत्र में ककसी किधानमंडल या अन्यसिम प्राकधकारी द्वारा

पाररत या बनाए गए कानून शाकमल हैं और कजन्हें पहले कनरस्त नही ं ककया गया है, भले ही ऐसा कोई कानून या उसका कोई
भाग उस समय या तो कबलु्कल या किशेि िेत्रों में लागू न हो।

(4) इस अनुचे्छद की कोई बात अनुचे्छद 368 के तहत ककए गए इस संकिधान के ककसी संशोधन पर लागू नही ं होगी।



कानून के समक्ष समानता
राज्य ककसी भी व्यक्तिको कानून के समि समानता या भारत के िेत्र में कानूनों के समान संरिि से

िंकचत नही ंकरेगा।

यह अनुचे्छद दो भागों में किभाकजत है

: कानून के समक्ष समानता: अनुचे्छद का यह भाग इंकगत करता है कक कानून की नज़र में सभी के
साथ समानव्यिहार ककया जाना चाकहए। यह एक नकारात्मकअिधारिा हैक्ोकंक यह ककसी भी

व्यक्ति के पि में ककसी भी किशेिाकधकार की अनुपक्तथथकत को दशाभता है। यह अनुचे्छद का एक

महत्वपूिभ कहस्सा है।

कानून ंका समान संिक्षण: इस भाग का अथभ है कक समाज में सभी लोगों पर समानरूप से एक ही
कानून लागू होगा। यह एक सकारात्मकअिधारिा हैक्ोकंक यह राज्य से सकारात्मककारभिाई की

अपेिा करता है। यह अनुचे्छद 14 का एक प्रकियात्मक कहस्सा है।



अनुचे्छद 15: धमम, मूलिंश, जावत, वलंग या जन्म स्थान के आधाि पि भेदभाि का

वनषेध

(1) राज्य ककसी भी नागररक के किरुद्ध केिल धमभ, मूलिंश, जाकत, कलंग, जन्म थथान या इनमें

से ककसी केआधार पर भेदभाि नही ंकरेगा।

(2) कोई भी नागररक केिल धमभ, मूलिंश, जाकत, कलंग, जन्म थथान या इनमें से ककसी के

आधार पर ककसी भी प्रकार की अिमता, दाकयत्व, प्रकतबंध या शतभ के अधीन नही ं होगा -
(क) दुकानो,ं सािभजकनक रेस्तरां, होटलोंऔर सािभजकनक मनोरंजन के थथानों तक पहुुँच; या
(ख) कुओ,ं तालाबो,ं स्नान घाटो,ं सड़कोंऔर सािभजकनक मनोरंजन के थथानों का उपयोग जो
पूरी तरह या आंकशकरूप से राज्य के धन से बनाए गए हैं या आम जनता के उपयोग के कलए

समकपभत हैं।

(3) इस अनुचे्छद की कोई भी बात राज्यको मकहलाओंऔर बच्ों के कलए कोई किशेि

प्रािधान करने से नही ं रोकेगी।

(4) इस अनुचे्छद या अनुचे्छद 29 के खंड (2) की कोई बात राज्यको सामाकजकऔर शैकिक

दृकष्ट्र से कपछडे़ नागररकों के ककसी िगभ या अनुसूकचत जाकतयोंऔर अनुसूकचत जनजाकतयों की

उन्नकत के कलए कोई किशेि उपबंध करने से नही ं रोकेगी।



अनुचे्छद 16: सािमजवनक ि जगाि के मामल ंमें अिसि की समानता

(1) राज्य के अधीन ककसी भी पद पर रोजगार या कनयुक्ति से संबंकधत मामलों में सभी नागररकों के कलए अिसरकी समानता

होगी।

(2) क ई भी नागरिक केिल धमम, मूलिंश, जावत, वलंग, िंश, जन्म स्थान, वनिास या इनमें से वकसी के आधाि पि िाज्य के

अधीन वकसी ि जगाि या पद के वलए अय ग्य नही ंमाना जाएगा या उसके साथ भेदभाि नही ं वकया जाएगा।

(3) इस अनुचे्छद की कोई बात संसद को ककसी राज्य या संघ राज्य िेत्र की सरकार या उसके भीतर ककसी थथानीय या अन्य

प्राकधकरि के अधीन ककसी पद पर रोजगार या कनयुक्ति के ककसी िगभ या िगों के संबंध में कोई कानून बनाने से नही ं रोकेगी, ऐसे
रोजगार या कनयुक्ति से पहले उस राज्य या संघ राज्य िेत्र के भीतर कनिास के बारे में कोईआिश्यकता कनधाभररत करेगी।

(4) इस अनुचे्छद की कोई बात राज्यको नागररकों के ककसी कपछडे़ िगभ के पि में कनयुक्तियों या पदों के आरिि के कलए कोई

प्रािधान करने से नही ं रोकेगी, कजसका राज्यकी राय में राज्य के अधीन सेिाओं में पयाभप्त प्रकतकनकधत्व नही ं है।

(4क) इस अनुचे्छदकी कोई बात राज्यको अनुसूकचत जाकतयों और अनुसूकचत जनजाकतयों के पि में राज्य के अधीन सेिाओं में

ककसी िगभ या िगों के पदों पर पदोन्नकत के मामलों में आरििका कोई प्रािधान करने से नही ं रोकेगी, कजनका राज्यकी राय में

राज्य के अधीन सेिाओं में पयाभप्त प्रकतकनकधत्व नही ं है।

(5) इसअनुचे्छद की कोई बात ककसी ऐसे कानून के संचालन पर प्रभाि नही ंडालेगी जो यह उपबंधकरती है कक ककसी धाकमभक या
सांप्रदाकयक संथथा के कामकाज से संबंकधत ककसी पद परआसीनव्यक्ति या उसके शासी कनकाय का कोई सदस्य ककसी किशेि

धमभ को मानने िाला या ककसी किशेि संप्रदाय से संबंकधतव्यक्ति होगा।



स्वतंत्रता का अवधकाि

अनुचे्छद 19: अवभव्यक्ति की स्वतंत्रता आवद से संबंवधत कुछ अवधकाि ं का

संिक्षण।

(1) सभी नागररकों को यह अकधकार होगा-

(क) िाक् और अकभव्यक्ति की स्वतंत्रता;

(ख) शांकतपूिभक और कबना हकथयारों के एकत्र होने की;

(ग) संघ या संथथा बनाने की;

(घ) भारत के राज्यिेत्र में कनबाभध रूप से घूमने की;

(ङ) भारत के राज्यिेत्र के ककसी भी भाग में कनिास करने और बसने की; और

(च) कोई भी पेशा अपनाने की, या कोई उपजीकिका, व्यापार या कारोबार करने

की।



अनुचे्छद 20: अपिाध ं के वलए द षवसक्ति के संबंध में संिक्षण

(1) ककसी भी व्यक्ति को ककसी अपराध के कलए दोिी नही ं ठहराया जाएगा, कसिाय उस कायभ के

ककए जाने के समय प्रिृत्त ककसी कानून के उलं्लघन के, कजस पर अपराध के रूप में आरोप लगाया

गया है, तथा उस पर उससे अकधक दंड नही ं लगाया जाएगा, जो अपराध ककए जाने के समय प्रिृत्त

कानून के अधीन कदया जा सकता था।

(2) ककसी भी व्यक्ति पर एक ही अपराध के कलए एक से अकधक बार मुकदमा नही ं चलाया जाएगा

और उसे दंकडत नही ं ककया जाएगा।

(3) ककसी अपराध के आरोपी ककसी व्यक्ति को स्वयं के किरुद्ध सािी होने के कलए बाध्य नही ं ककया

जाएगा।

अनुचे्छद 21: जीिन औि व्यक्तिगत स्वतंत्रता का संिक्षण

ककसी भी व्यक्ति को उसके जीिन या दैकहक स्वतंत्रता से किकध द्वारा थथाकपत प्रकिया के अनुसार ही िंकचत

ककया जाएगा , अन्यथा नही।ं

अनुचे्छद 21ए: वशक्षा का मौवलक अवधकाि

राज्य छह से चौदह ििभ की आयु के सभी बच्ों को ऐसी रीकत से कनिः शुल्क और अकनिायभ कशिा उपलब्ध

कराएगा, जैसा राज्य कानून द्वारा कनधाभररत करे।

https://www.clearias.com/procedure-established-by-law-vs-due-process-of-law/


अनुचे्छद 22: कुछ मामल ं में वगिफ्तािी औि नजिबंदी से संिक्षण

(1) ककसी भी कगरफ्तार व्यक्ति को, यथाशीघ्र, ऐसी कगरफ्तारी के आधारों की सूचना कदए कबना कहरासत में

नही ं रखा जाएगा और न ही उसे अपनी पसंद के किकध व्यिसायी से परामशभ करने और बचाि कराने के

अकधकार से िंकचत ककया जाएगा।

(2) प्रते्यक व्यक्ति, कजसे कगरफ्तार ककया गया है और अकभरिा में कनरुद्ध रखा गया है, को ऐसी कगरफ्तारी

के चौबीस घंटे के भीतर कनकटतम मकजस्ट्प ेट के समि पेश ककया जाएगा, कजसमें कगरफ्तारी के थथान से

मकजस्ट्प ेट के न्यायालय तक की यात्रा के कलए आिश्यक समय शाकमल नही ं है और ककसी भी ऐसे व्यक्ति

को मकजस्ट्प ेट के प्राकधकार के कबना उि अिकध से अकधक अकभरिा में कनरुद्ध नही ं रखा जाएगा।

(3) खंड (1) और (2) की कोई बात कनम्नकलक्तखत पर लागू नही ं होगी-

(क) ककसी ऐसे व्यक्ति को, जो किलहाल शतु्र किदेशी है; या

(ख) ककसी ऐसे व्यक्ति को, जो कनिारक कनरोध का उपबंध करने िाली ककसी किकध के अधीन कगरफ्तार या

कनरुद्ध है।



4) कनिारक कनरोध का प्रािधान करने िाला कोई भी कानून ककसी व्यक्ति को तीन महीने से अकधक

अिकध के कलए कनरुद्ध रखने को प्राकधकृत नही ं करेगा, जब तक कक -

(क) ऐसे व्यक्तियों से कमलकर बने सलाहकार बोडभ ने, जो ककसी उच् न्यायालय के न्यायाधीश हैं या रहे

हैं या कनयुि होने के योग्य हैं, तीन मास की उि अिकध की समाक्तप्त से पूिभ ररपोटभ दी है कक उसकी राय

में ऐसे कनरुद्ध करने के कलए पयाभप्त कारि है:

परंतु इस उपखंड की कोई बात ककसी व्यक्ति को खंड (7) के उपखंड (ख) के अधीन संसद द्वारा बनाई

गई ककसी किकध द्वारा किकहत अकधकतम अिकध से अकधक कनरुद्ध करने को प्राकधकृत नही ं करेगी; या

(ख) ऐसे व्यक्ति को खंड (7) के उपखंड (क) और (ख) के अधीन संसद द्वारा बनाई गई ककसी किकध के

उपबंधों द्वारा कनरुद्ध ककया गया है।

(5) जब ककसी व्यक्ति को कनिारक कनरोध का उपबंध करने िाली ककसी किकध के अधीन ककए गए आदेश

के अनुसरि में कनरुद्ध ककया जाता है, तब आदेश देने िाला प्राकधकारी, यथाशीघ्र, ऐसे व्यक्ति को िे

आधार बताएगा कजन पर आदेश कदया गया है और उसे आदेश के किरुद्ध अभ्यािेदन करने का शीघ्रतम

अिसर देगा।



(6) खंड (5) की कोई बात उस खंड में कनकदभष्ट्र कोई आदेश देने िाले प्राकधकारी को ऐसे तथ्ों को

प्रकट करने के कलए बाध्य नही ं करेगी कजन्हें प्रकट करना ऐसा प्राकधकारी लोककहत के किरुद्ध

समझता है।

(7) संसद किकध द्वारा किकहत कर सकेगी-

(क) िे पररक्तथथकतयां, कजनके अधीन, तथा िह िगभ या िगों के मामले, कजनमें ककसी व्यक्ति को, 

कनिारक कनरोध का उपबंध करने िाली ककसी किकध के अधीन, सलाहकार बोडभ की राय प्राप्त ककए

कबना, खंड (4) के उपखंड (क) के उपबंधों द्वारा तीन मास से अकधक अिकध के कलए कनरुद्ध ककया

जा सकेगा;

(ख) िह अकधकतम अिकध, कजसके कलए ककसी व्यक्ति को, कनिारक कनरोध का उपबंध करने िाली

ककसी किकध के अधीन, ककसी िगभ या िगों के मामलों में कनरुद्ध ककया जा सकेगा; तथा

(ग) खंड (4) के उपखंड (क) के अधीन जांच में सलाहकार बोडभ द्वारा अपनाई जाने िाली प्रकिया।


